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HHEPEKJIAJIO3HABCTBO

VIK 811-111

IHEPEKJIAJO3HABYI ITIOIVIA U ITPO®ECOPA
IOPISI OJIEKCIHOBHUYA KJIYKTEHKA

Omnpra [Tununuyx

Jlveiecokuil nayionanvuuil yHigepcumem imeni leana @panka
(8yn. Vuisepcumemcoxa, 1, m. Jlvsis, 79000)

PosrnstayTO NEesiki mepekiao3Hasyi mpoodiemu, ski mpod. F0. JXKiykrenko mopyurysas
y mpansx 3 Teopii Ta KPUTUKH HepekiIamy. 30KpeMa, CXapaKTepu30BaHO MOHSTTS eKBiBa-
JICHTHOCTI B TIEPEKIIai, a TAKOXK PO3NITHYTO BaXKIIHBICTH 30€PEKCHHS B IIepeKIaii “ayxy”
OpHriHaiy, MPoOIeMy OLIHKH SIKOCTI HEPEeKIIaay TOLIO.

Knrouosi crosa: nepexiiaj, eKBIBAICHTHICTb, aICKBATHICTD, “AyX’ OpHUTiHAIY, OIlIHKA
SIKOCTI IIepeKyIay, TpaHCIIiTepalis.

Jesika yacThHA 3HAYHOTO 1 HAJA3BUYAHHO Pi3HOACHIEKTHOTO JopoOKy npod. FO. Kiyk-
TCHKA IPUCBSUCHA IIUTAHHIM TEOPil, KPUTHUKH i, 9aCTKOBO, icTopii mepekinamy. Ctarti Ha repe-
KJIaJIallbKy TEMAaTHUKY JPYKYBaJH 31e01IbIIOT0 y 30ipHUKY “Teopis 1 mpakTHKa nepekiamry”’
(3azHaummo, 1mo 0. XKirykrenko OyB OHUM 3 1HIIIATOPIB 3aCHYBaHHSI IILOTO JPYKOBAHOTO
oprany 3 nepekiano3nasctsa [10, c. 173]): “IIpobnemu agexBaTHOCTI nepexyianay” (CriBas.
O. JIByxoxuioB) [ 7], “CepuiiHble aHATOTHUHBIE HEOJIOTU3MBI KaK IpodiiemMa nepeBosa’ (CriB-
aBT. A. Tarysn) [3], “disapHicTh akagemika M. KamuroBuua y rary3i XymoKHBOTO MepeKiia-
oy” [5], “Ykpainchbka paasHCHKA IOe3is — aHIIOMOBHOMY uuTaueBi” [8], “Mamnas 3emist” u
“Bospoxaenue” JI. bpexxneBa Ha aHmMicKoM si3bike (cmiBaBT. O. Cemenerip) [1], “CnoBo o
nonky Wropese” B anmmiickoM mepeBojie” [2]. [Tepexitano3nasui po3sinku 0. XKiykrenka
myOmiKyBasu Takox: “BeecBit” — “AHmIiiicbka aHTOJIOTIS YKpaiHCHKOT paAsHCBKOT moe3ii”
[4], “Mos npomins conrst. TBopu Tapaca Illesuenka B Hinepnannax” [6], “MoBo3HaBcTBO”
— “IIpoGnemu iHmoMoBHOI iHTepnpeTanii [lleuenkoBoro cinosa” [9] ta xxypnan “Ukraine”
— “Ukrainian Poetry in the Netherlands” [16].

YMmoBHO yci crarti FO. JKiykTeHka MO>KHA PO3IUIMTH Ha JIBI TPYIH — CTaTTi Mepe-
KJIQJI03HABYO-JIIHTBICTUYHI Ta CTATTI MEPEKIIaJ03HABYO-KPUTHYHI (3 eJIEeMEHTaMH 1CTOpii
nepeknany). JJo neprroi Hajexarhb Ti PO3BiJIKH, SKi TOIOBHO 30CEPE/DKYIOTHCS HA TUTAHHAX
Teopii Ta MPAKTUKU MEPEKIany i MPOMOHYIOTh YNTAYEBl ACAKI TEOPETHUHI MIpKyBaHHS it
aHaJ1i3 onyOniKOBaHUX NepekiaaiB. Jpyra rpyna npeacrasieHa poOOTaMu TUIY peleH3ii
Ta KPUTHIHUX ODIAAiB. OMHAK TaKUil OAIT MOKe OyTH JINIIE YMOBHHM, OCKUTBKH Maike y
BCIX MpaISX Il MPOOJIEMH NEPETUHAOTHCS 1 TICPEKITMKAKOTHCS.
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IOpiit OnexciiioBrY MOPYIIYE 3arajibHi epeKIaJ03HaBYI TEMH, TaKi K €KBIBAJICHTHICTb
Ta a/IeKBaTHICTh MEPEKIAy, BITTBOPEHHS “yXy  OpHTiHAITY, TOCTHIHOTO 00pa3y, BipIIoBOTO
PO3Mipy, KOHTEKCTyallbHOI CEMaHTUKH pealliii Ta Gppa3eosnorizmis, 30epekeHHs CTUTICTUKA
OpUTiHaIy, TPAHCIITEpaLlis BIAaCHUX Ha3B YKPAiHCBHKOIO, MEPEKIa] CepiiHUX HEOJIOTi3MiB
Ta iH. Ha sxanp, 111 Ta iHIi npoOieMu 31e01IbIIOro MOo3HauYeHi B pO3BiaKax mpodecopa
MMyHKTAPOM. ABTOp He Jia€ BUHYESPITHOI BIIMOB1/II HA TPOOJIEMHI 3aITUTaHHS TEOPIi 1 MPAKTUKH
MIepEeKITay, a JIMIIE IPOIIOHYE 3aIiKaBJICHOMY YHTAueBi TEMY ISl PO3AYMIB Ta MOAAIBIINX
JOCITi/KeHb. MaOyTh, 4aCTKOBO 11€ MOYKHA TOSICHUTH CTAHOM PO3BHTKY TEPEKIaI03HABYOT
HAyK{ Ha TOMY €Tarli, a YaCTKOBO — OOMEKEHUM 00CIroM cTaTeil. Ake KoJKHa 31 3raJjaHux
po0ieM Ha3BUYaifHO O0IIMpPHA 1 HOTpeOdye pO3JIOroro JOCTIHKEHHS. A Ha IesiKi 31 3raJaHuX
MUTaHb 1 JOCI HEMA€E OOHO3HAYHOI BiAIIOBIII.

Sk 1 GaraTo HayKOBIIIB Ta AOCIIHUKIB JI0 1 micis Hporo, FO. JKimykTeHko 3BepTaBcs 110
MTUTAHHSI €KBIBAJICHTHOCTI SIK OJTHI€T 3 TOJIOBHUX MPOOJIeM IepeKIiao3HaBcTBa. Hampukian, Ha
0COONMBY yBary 3aciyroBye ctarts npodecopa, Hanucana 3 O. [IByxokunosum — “IIpoGiemu
ayiexBaTHoCTI niepexuiany” (1981). Xou y Ha3Bi i y)KHUTO CIIOBO “aeKBaTHICTh”, Y CTATTi HOETH-
sl PO eKxsigaienmuicms 'y nepekiai. [Ipo criBBiIHOIICHHS MK IIMMU ITOHATTSAMH aBTOPU
3a3HAYAOTh III¢ Ha ITOYaTKy cTarTi. Ha iXHIo MyMKy “OcTaHHIM 9acOoM MOHSTTS aIleKBaTHOCTI
NepeKyay TIyMaduThCs HAATO TOCIiBHO. OCKUTBKH CIIOBO “aJIeKBaTHHNA™ Ma€ 3HAYCHHSI “0J1-
HAKOBHH, TOTO)KHUK”, TO TepMiHA A T€KBATHI1CTh Yy3araii Movyald YHHKATH, BXKUBAIOUN
3aMiCTh HbOTO TepMiHE KBiBaJICHTHI1CTb, TOOTO “piBHO3HAUHICTE”. B 000X BHMaakax
17IEThCSI IPO OJJHE 1 TE 5K — CTYMiHb BiANIOBITHOCTI TEKCTIB — OPUTIHAIBHOTO 1 IEPEKIATHOTO,
SKi B i1€ai MaloTh OyTH TOTOXKHUMH, aJie Ha MPaKTHI [[bOr0 Maibke He JocsaraeThes. Sk
aJICKBaTHICTb, TaK 1 €KBIBAJICHTHICTD MEpEKIIay HIKOJIU He OyBaroTh moBHUMHU™ [7, ¢. 85].

[TepeknaaHy €KBIBaJICHTHICTh HABEJCHO Yy I PO3BIAII 3 MOCHIAHHSIMHU Ha TAKHX
BIIOMHX yUYEHHUX-TIepeKIaao3HaBIliB, sk FO. Haiina ta B. Komiccapos. Konnenis ¢op-
MaJbHOI BIIMOBITHOCTI Ta IMHAMIYHOT ekBiBajeHTHOCTI KO. Halinu HaOyma 1oBoi BeIrKoi
MOMYJIIPHOCTI Ta 3rajlyBaHa 6araThbMa TEOpEeTUKaMHU Ta KpUTHKaMHu nepeknany. [Ipore, sk
1 OLIBIIICTD TEOPiH y Wil ramysi, BOHA HE MOXE NPETEHIYBaTH HA OJJHO3HAYHICTh Ta BCe-
OXOITHICTB 1 MOXKe OyTH TpakToBaHa mo-pizHomy. Hanpuknan, y mororpadii “The Theory
and Practice of Translation” (“Teopis i npakTuka nepeknany”) FO. Haiina i U. Tabep mpo-
MOHYIOTh TaKe BU3HAYEHHS 3allPOITOHOBAHUX HUMH BHUJIIB €KBIBAJICHTHOCTI: “TMHAMIYHA
eKBiBaJICHTHICTh: BIACTHBICTb MEPEKIAY, 3a SIKOi TOBIAOMJICHHS OPUTIHATIBHOTO TEKCTY
nepeHeceHo Tak y MoBy-peuumnieHt, mo PEAKIIA PELIUTIIEHTA, o cyTi, 3a1HIIa€ThCS
IICHTUYHOIO PeaKIii peluIlieHTa OpUuriHaiy. Y oMy pasi 4acTo 3MiHIOETHCS OpUTiHAbHA
(dbopMa; oJJHaK JOMOKH 3MIHHU BiJIOBIAAIOTh NMPaBUaM 3BOPOTHOI TpaHcdopmarlii y MOBi-
JOKepesi, KOHTEKCTYalbHOI MOCiIOBHOCTI Iepenayi Ta TpanchopMalliid y iIboBii MOBI,
MOBIJIOMJICHHS 30€peskeHo 1 epekian npaBuiabHuii” [15, ¢. 198]; “popmanbHa Binnosia-
HiCTh: BIACTHBICTh MEPEKIIALy, 3a SIKOT XapaKTEPUCTHKH (POPMU MOBH-KEpeIia MEXaHIuHO
BIITBOPEHO Y L1NbOBiil MOBI. 3a3BHuaii, popmasibHa BiANOBIAHICT CIIOTBOPIOE TPaMaTHUH1
Ta CTUIICTUYHI CTPYKTYPH L1IBOBOI MOBH 1, K HACHiJIOK, IEPEKPydye MOBIJOMIIEHHS,
gepes M0 PEIHITiEHT PO3YMITHME HOTro HEMPaBHILHO, a00 K HOMY JOBEIEThCS TSHKKO TO-
npairoBata Haa HuM [15, c. 199].

KputndHoi yMKH CTOCOBHO (hOpMaTbHOI €KBIBAJICHTHOCTI JIOTpUMY€Thes 1 B. JleoHapi,
aBTOpKa cTarTi “ExBiBaNeHTHICTH B MepeKiIai: Mixk MipoM Ta peasbHICTIO, sSIKa TAKOXK Ha-
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TOJIONIYE HA TOMY, IO TAKHA BUJ €KBIBAJICHTHOCTI CITOTBOPIOE OPHUTiHAIBHE TTOBIJOMIICHHS
1 moTpedye BiJl OTpUMyBaya JOAATKOBUX 3YCHIIb ISl po3yMiHHS [14].

Opnnak y crarti FO. XKiykTeHka € 3HauHO O3UTHBHIIIE CTaBIEHHS JI0 TAKOTO BHIY €K-
BiBasieHTHOCTI. Ha #ioro nomisin, “gpopmaibHa eKBiBaJIGHTHICTh — KOJIU MEepeKiIagay nparue
BiJITBOPUTH MOBIJJOMJICHHSI SIKOMOTa OJik4e 10 (GopMH H 3MICTY OpHUTiHAIY, TIepeaarodn
MaKCHUMaJIbHO TOYHO HOT0 3arajbHy CTPYKTYpYy 1 OKpeMi 11 CKJIaJIoBi eleMeHTH. € Yumalio
MepeKITANBKUX CUTYAIIIH, JIe TAaKWi MPUHIIUI BiATBOPEHHS OPHTIHAIY O0OB’SI3KOBUIA:
HANPUKIIA], SKIIO NEPEKIAIacThes TBip siteparyproro kiacuka (lante, [lekcnip, [ere) 3
PO3paxyHKOM He TUIbKH Ha 3BUYaHOTO YKMTaya, a i Ha (axiBig-Qinonora. 3aBaaHHsIM TaKOTO
(bLTONIOTIYHOTO MEepeKIaay € CTBOPSHHS TEKCTY, YHTaU SIKOTO SIKHANITOBHIIIIE OTOTOKHIOBAB
Ou cebe 3 HOCIEM MOBH OPHTIHAY, & TAKOXK 37100yB OW BHUEPITHI BIZIOMOCTI ITPO 3BHYAi TOTO
gacy, criocodn BHUCIOBY Ta iH. be3 Takoro mepekiaay He MOYKHA YSBUTH BUBUCHHS KYJIBTYp-
HOI CHaJIIIMHA MHHYJIOTO, TOMY 3 YacOM 3pOCTa€ 3HaueHHs (hopMaIbHOT €KBIBaJICHTHOCTI
nepexnaaiB. UnM OibIy Xy0)KHBO-€CTETHYHY 1 KYJIBTYPHO-ICTOPUYHY IIHHICTh Ma€ TEKCT
OpHTiHAIy, TUM 3 OLTBIION OEpEXIIUBICTIO 1 BiIMOBIAAIBHICTIO TOBUHEH CTAaBUTHUCA TIEpe-
KJIaJiad sk JI0 HOTo 3MICTOBOI, TaK i 10 hopMaibHOi croporu’ [7, ¢. 86].

Sk 6aurMo, Ha BIZIMIHY BiJl CAMHX aBTOPIB Teopii popMaIbHOT/AMHAMIYHOT CKBIBaJICHT-
HOCTI, SIKi BIJIBEPTO Ha/IaBaJIK TiepeBary apyromy Buy, FO. JKitykreHko BBaxkae, 1110 popmMalib-
Ha CKBIBAJICHTHICTh TAKOXX MOXKe OyTH KOPHUCHUM 1 MPAKTUYHHUM TI1IXOIIOM JIO ITEPEKIIaIy,
30KpeMa, KOJIM HAETHCS MPOo MepeKyiajl y HayKoBO-(iIOTOTTYHHX IIiNIAX.

[IpoTte He MOXKHA cKa3aTH, 110 HayKOBELlb Ha/Ia€ TiepeBary BUHATKOBO [[bOMY BH]Y €K-
BiBaJIeHTHOCTI. He MEHIII MO3UTUBHO BITYKY€ETHCS BiH 1 PO TUHAMIYHY €KBiBaJIEHTHICTb.
Ta, HeHa4e MEBHOIO MipOIO BiIMEKOBYIOUHCH BiJl YChOTO CKa3aHOTO paHilre, 0. XirykrHeko
HAroJIOIIye, M0 “paasHChKa TEOpis MEepeKIaay 3aBKAN BiJICTOIOBAIA IPHHIUI OJHAKOBO
YBKHOTO CTaBIICHHSI IO 000X FOJIOBHUX KOMITOHEHTIB XYIOKHBOTO TBOPY — POPMH 1 3MicTy”
[7, c. 86].

e ouH TEOPETHUK 1 MPAKTHK NMEPEKIIady, SIKOTO 3TraJIaHO B aHATII30BaHil CTATTi y 3B’ SI3KY
13 MOHATTAM €KBIBaJIGHTHOCTI, — e nipod. B. Komiccapos, Akuil 3anponoHyBaB TEOPit0
PIBHEBOI €KBIBAJICHTHOCTI. JIOCIITHUK BUALISE 11’ ATh PIBHIB €KBIBAJCHTHOCTI B pasi mepe-
KJ1a1y, KOXKCH HACTYITHUM 3 SIKHX OXOIUTIOE yCi ToNepe Hi. 3TiTHO 3 € TEOPi€to, MepInui
1 HAHIWKYKH PIBEHb €KBIBAJICHTHOCTI 3a0e31euy€e BIITBOPSHHSI B MEPEKIIAi JTUIIC METH
KOMYHIKallii, TOA1 SIK JJIs I’ SITOTO, HAHBHUIIIOTO, XapaKTepHi BUCOKHIA CTYIiHb MapajelizMmy
MDK OpPUTiHAJIOM Ta MEpeKIagoM, MaKCUMallbHa CHiBBIIHECEHICTh JEKCHYHOTO CKIIaLy Ta
30epeKeHHs BCIX OCHOBHHUX 4acTHH 3MicTy [11]. BusHaueHHs eKBiBaJI€HTHOCTI OAAHO Y
crarti Takox 3a B. KomiccapoBum.

V 1ii 5xe CTaTTi 3rajlaHo TAKOXK MPOOJIEMY OIIHKH SKOCTI TIepeKIay, sSKa 3aUIIaAEThCs
JIOBOJTI aKTYaJIBHOIO 1 Terep. 3a aBTOpaMH, “‘OCKUIbKH MEePEKIa, K i Oyb-saKa iHIIa JTisib-
HICTh, Ma€ 6araTOCTOPOHHIH XapakTep, HOro YacoM OILiHIOIOTH 3 PI3HUX TOYOK 30py” [7, c. 85].
JeranpHinie Ha wiii mpobaemi 3ocepeauincs nepexiano3nasui M. Limiar ta I. Typosep
y crarti “Ilpo kputepii ouinku nepekiany”’. Ilpore BOHU TakoX JOXOAATH BUCHOBKY, IO
Oy/b-sIKa OLIIHKA TIepEeKIaly Ma€ J0BOJIi Cy0’eKTMBHUHN XapakTep, a “crpoOu moOopoTH Iiei
HEBi’€MHHMIA Cy0’ €KTHBI3M 3a JJOIIOMOTOI0 CTPOTMX HOPMATHBIB 200 3aralibHO000B’ I3KOBUX
CTAJIOHIB MTPUPEUYCHI HA HEB/Ia4y, OCKUILKH Taki HOpMH a00 HE MOXYTh BiIOOpa3nUTH BCi€l
MHOKHHHOCTI Ta PO3MAITTS peaJbHO iCHYIOUNX BHIMAAKIB MEPEKIAAANBKUX IIOMUIOK, a00
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MaTUMyTh TaKH{ y3araJbHEHUH 1 aOCTpaKTHHUI XapakTep, MO X KOHKPETHE 3aCTOCYBAHHS
JI0 OKPEMOTO BHITAJIKy BCE OJJHO BiIOyBaTUMETHCS KPi3b MIPU3MY Cy0’ €KTUBHOTO CIIPHUHHSTTS
TOTrO, XTO OliHIE” [12, c. 7].

Himenpka nocmigauis Jx. [ays, ska, 30kpemMa, Mmparroe Ha 1 mpoOIeMOI0 OI[IHKH SIKOCTI
MIePEKIIAY, CTBEPIKYE, IIO 11 MUTAHHS CTOITh HE JIUIIIE B IIEHTP1 YBaru KPUTHKH ITEPEKIAY,
a1 B OCHOBI OyJ1b-sIKOT Teopii epeKIay, 00 3a4irnae ofHe 3 OCHOBHUX ITUTAHb II0/I0 TIPUPOIIH
CITIBBIJTHOIIICHb M1’ TEKCTOM-/DKEPEIIOM Ta IIJThOBUM TekcToM [13, c. 243].

Cepen iHIINX NMEpeKIaf03HABUNX MUTaHb, ki FO. XKimykTeHnko nopytrye y 1ociiaKeH-
HSIX, TOBOJII BAXXJIMBE MiCIe MOCiJja€ MUTaHHS BIATBOPEHHS “myxy” opuriHamy. OcoOmuBy
yBary Ha Lie 3BepTae JOCHIIHUK y cTaTTi “Mamnas 3emis” u “Bospoxnenue” JI. bpexnena
Ha aHITUICKOM s3bIke”, HanucaHii 3 O. CemenneMm. He3Bakarouu Ha Te, IO camMe TOHSTTS
“IyxXy” TEKCTY 3aJIMIIAETHCS TOBOJI HEBH3HAYEHNM i HOTO T0fli HA3BaTH HAYKOBUM, aBTOPH PO-
OJISITh HA HBOMY BEITKHIA HAT0JIOC 1 CTBEPDKYIOTh PEaJIbHICTh MOTO BiITBOPEHHS B ITEPEKIIaIl.
VY crarTi ynTaeMo: “IiTb IepeKIIaIadiB moJisraia B 3a0€3Me4eHH1 aJIeKBaTHOCTI CIIPUHHATTS
TBOpIB 3apyOixHUMH ynTadaMu. J{ist 1iboro Oyiio HeoOXiqHO BUPIIUTH NpodIeMy nepenadi
“ayXy” TBOPIB, SIKMH 3a3BUUall pO3IIIsIAETHC sIK a0CTpaKTHA Kareropis. [ ...] s gocsruenns
LOr0 IMOOKY yBary ciija Oysio MPUAITUTH JOTPUMAHHIO IPUHITUITY €KBIBAJICHTHOCTI IPH
MEPeKIIaIl, BUKIIFOYUTH MOXJIMBICTh PI3HOYMTAHb 1 IBO3HAYHOCTEH, IHITUMH CIIOBAMH, 3a-
0e3MeYnTH SKHAWTOYHIINTY Tepenady iHpopMallii, o MICTUThCS B KHUTAX, 1 MAKCUMaIbHE
BHUKOHAHHS TEPEKIIaIoM Horo KoMmyHikaTuBHOI (pyHKIii” [1, c. 26].

Sk GaunMo, HE3BAXKAIOUM HA T€, 10 BUMOTa 30€pexeHHs “AyXy” OpHUriHaly 3BYUHUTh
JIOBOJII a0CTPaKTHO, aBTOPAM BIA€THCS 3BECTH 11 0 KOHKPETHUX KaTeropii.

VY 3ragaHux CTaTTSAX MPO TCOPETHYHI Ta MPUKJIAJHI aCIEeKTH IEePeKIag03HaBCTBA
10. XKykTeHKo 3BepTaeThCSI HE TUNBKH 0 TAKHX 3arallbHUX KaTeropii, sk aJeKBaTHICTh
Ta eKBIBaJICHTHICTh UM BIITBOPEHHS JyXy OpHWTIHAIY, alie i 3BepTa€ yBary Ha KOHKPETHI,
“npiOHimi” mpobiaeMu nepekIaganbkoi IPaKTUKKU. 30KpeMa, BiH HAroJIoUIye Ha TOMY, IO
OJIHI€IO 3 TIPO0JIeM, “3 KOO MepeKiIaadi CTUKAIOThCS Ha KOXKHOMY KPOIIi, — IIe TPaHCIHiTe-
pailisi 4y»KOMOBHUX aHTPOMOHIMIB 1 ToroHiMiB™ [7, . 90]. JlocniqHUK epeKoHaHuH, 110 “y
iA JIASHIN ctijr 6arato MoNpaioBaTH, 00 BUPOOUTH €IWHY CHCTEMY y BIITBOPEHHI iX
yKpaincbkoro MoBoto” [7, ¢. 90].

HayxoBeIs BHIIISE TAKOXK TPH PHHOMH, SIKI TIEPEKIIaiad MOYKEe BUKOPUCTOBYBATH JIJISI
TOYHIIIIOTO TIEPEAaHHS OPUTIHATY:

- TiAMiIHY MOBHOTO 3HAKa,

- TOPOIYCK MOBHOTI'O 3HAaKa B TEKCTI MEpeKIIa1y,

- JIomaBaHHS MOBHOTO 3HaKa, SKOTO B TEKCTI OpHUriHany Hema [7, c. 88].

OpHak manmi 3HaXOMUMO 3aCTePEKEHHS IOA0 NSSKUX BHIAIKIB BUKOPUCTAHHS TaKUX
MpUHOMIB, a/Ke TaIeKo He 3aBKAN BOHH MOXYTh IPUHECTH KOpHCTh. Hampukian, miaMina
MOBHOT0 3HaKa MOYKE CIIOTBOPHUTH CUTYaIlit0, a “‘I1e O1IbII HeOe3MEeUHOKO € MiIMiHA IEBHOTO
MOBHOT'O 3HaKa B TUX BUMAJKaxX, KOJH L€l 3HaK Hece AKych mobiuny ¢yHkuioo” [7, c. 89].

Kputnuno npodecop craButhes 1 10 aMmIutidikamnii B mepexiaui: “BiloMO, 10 BCAKI
“momaBaHHS B IEpeKIIaIi Iyxe pu3ukoBaHi” [1, ¢. 33]. 3akimkae BiH TaKOX 1O 00epeKHOTO
BUKOPHCTAHHS ONMCOBOTO MEPEKIay iiOMaTHYHUX BUCIOBIIOBaHb. Hanpukiman, Ha fioro
JTyMKY, TIPAKa3Ka MOXKE BTPATUTH CBil 0Opa3HUI HAPOIHUI XapaKTep i1 CTaTH HEBUPA3HOIO,
SIKIIIO TIepeiaBaTH ii onucoBuM 1uisixoMm [ 1, c. 30].
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Bapro Takox 3ragaty TOi GakT, 0 HAyKOBEIb YBAYKHO CTABHBCS JI0 MUTAHb 30€peKCHHS
CTHJIIO OpUTiHANY B nepekiai. Lle BUIHO He TINBKY 3 aHaJIi3y HepeKIIaiB, SIKUil MOJaHo y
kputuuHUX crarrsax FOpis OnekcifioBuya, mpo e MuIle i caM HayKOBEIb Y TEOPETHUHHUX
npamsix. Hampuxan, y crarri “TIpo6memMu agekBaTHOCTI Hepekiany’” HEOTHOPA30BO Ha-
TOJIONICHO Ha TOMY, IO CTHJIICTHKA OPHUTIHAIY Ta 30epeKeHHs 11 y TepeKiiaii He MOBHHHI
BIJIXOJIMTH B MEPeKIIaiada Ha APYTHi miaH. “OOroBOpro0OYH MPodIeMy TOYHOCTI IIEPEKIIaYy,
Tpeba maM’sATaTH, MO OCKIJIBKU WIETHhCS MPO MEePEKITa]l XyI0KHBOTO TBOPY, SKAN Mae IIe
il IeBHY €CTEeTHYHY IIHHICTh, BAXKJIMBO IepelaTh sIKOMOTa TOYHIIIE HE TUTBKU 3MICT, a i
(hopmy opuriHaiy, a TakoX WOro cTHILOBI ocobnmuBocti” [1, ¢. 87]. Hani y miii ke crarTi
YUTAEMO: “BaXKJIMBOIO € CTHIIICTHYHA (DYHKIIIsI MOBHOTO 3HaKa. OCcOONNBICTh CTHIIICTUYHOTO
KOMITOHEHTA 3MiCTY CIIOBa MOJIATAE B TOMY, IO BiH HE CTUIBKH ITOB’SI3aHUH 3 iHIIIUM 3MiCTOM,
CKUTBKH BKa3y€ Ha ITOJIOKEHHS CJIOBA B ICKCUYHOMY CKJIaJi MOBH. ToOMy BiATBOPEHHS IILOTO
KOMITOHEHTA B CIIOBI XapaKTePH3Y€E HE TUTHKH caMe CIIOBO, a i yCe BUCIIOBIIOBAHHS, SIK TaKe,
10 BiIHOCUTHCS JI0 TIEBHOI cdepu Jroackkoro icHyBanHs” [1, c. §89—90].

3BiCHO, 3rajiaHi y il KOpOTKii pO3Bi/li MUTAHHS JAICKO HE BUUEPIYIOTh NEPEIIiKy BCiX
MepeKIiao3HaBIuX npodieM, siki nopyurysas npod. 0. XKnykrenko. € me 6araro iHIINX,
HE MCHII BOXJIMBUX, TAKWX 5K, HAIPHUKIIAJ, TOCTUYHUHA TIEPEKIIA] YU MEpeKiIal] CepiiHux
HEOJIOT13MiB. PI3HOMaHITTSA NMUTaHb, aHATII30BAHUX HAYKOBIIEM, JIMIIIC IIIe Pa3 BioOpakae
NIMPOKHIA Jiara30H HOTO JIHTBICTUYHUX 3aIlIKaBJICHb.
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ON SOME TRANSLATION STUDIES VIEWS OF PROFESSOR
YU. O. ZHLUKTENKO

Olha Pylypchuk

The Ivan Franko National University in L viv
(1, Universytets’ka St., L’viv, 79000)

The article is dedicated to certain translation studies problems, raised by Prof.
Yu. O. Zhluktenko in his papers on translation theory and translation criticism. In particular,
the author of this article pays attention to the notion of equivalence in translation, as well
as considers the importance of preserving the “spirit” of the original, and the problem of
translation quality assessment, etc.

Key words: translation, equivalence, “spirit” of the original, translation quality assess-
ment, transliteration.

O HEKOTOPBIX HEPEBOAOBEJUYUECKHUX B3IUISAJAX
MMPO®ECCOPA 10. A. XKIYKTEHKO

Ognpra [Munumuyk

JIbgo6CcKUll HayUOHAILHBIN YHUGepcumem umenu Meana @panko
(yn. Ynusepcumemcrxas, 1, e. JIveos, 79000)

PaccmoTpeHo HeKoTOphIe EpeBOOBeTUECKHE TPOoOIeMbl, moaHATbIe mpod. FO. XKmyk-
TEHKO B paboTax 110 TEOPHH U KPUTHUKE IiepeBosia. B yacTHOCTH, 0XapaKkTepu30BaHO HOHATHE
9KBHBAJICHTHOCTH B TIEPEBOJIC, & TAKKE PACCMOTPEHO BaXKHOCTh COXPAHECHUS B IICPEBOJIC
“myxa’” opuruHaia, npooIeMy OLEHKU KayecTBa MepeBoaa 1 Imp.

Knrouesvie cnosa: nepeBoj, 5KBUBAJIEHTHOCTb, “AyX~ OpUTIHMHAJA, OIICHKA KauecTBa
[epeBo/ia, TPAHCIUTEPALIUSL.



